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СОВЕТСКОЕ ИСКУССТВО

Театр-великая гикола, глубоко его назначение: он целой толпе, целой тысяче
народа за одним разом читает живой, полезный урок'
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Неисчерпаемая со­
кровищница великий 
русской культуры 
для нас, работников 
советского украин­
ского искусства. всегда служила 
источником идейного и творческого 
обогащения. Огромная популярность 
произведений Гоголя на Украине — 
замечательный пример неразрывной 
связи русской и украинской куль­
тур. Произведения гениального рус­
ского писателя прочно вошли в ре­
пертуар украинского театра. Им во 
многом обязаны своим творческим 
формированием украинские мастера 
сцены.

Для меня драматургия Гоголя 
была величайшей школой актер­
ского мастерства;-На протяжении 
многих лет неоднократно приходи­
лось мне обращаться к незабывае­
мым образам «Ревизора», и каждое 
новое обращение к великому произ­
ведению обогащало меня как артиста, 
раскрывало все новые и новые глу­
бины гоголевской пьесы.

Первой моей ролью в «Ревизоре» 
была роль Осипа. Пооже я сыграл 
Хлестакова.

>Это было в тяжелые годы без­
временья. после поражения револю­
ции 1905 года. В театре украин­
ского городка Херсона, где я жил 
тогда, небольшая группа любителей 
сценического искусства из числа ра­
бочих, мелких служащих, демократи­
ческой интеллигенции образовала 
свой полупрофессиональный театр, 
ставивший спектакли на окраинах 
города. Благодаря поддержке и вни­
манию рабочего зрителя со сцены на­
шего театра не сходили пьесы рус­
ских и украинских классиков. В этом 
театре и довелось мне сыграть Хле­
стакова.

Через много лет я вернулся к об­
разу Хлестакова на сцене Одесского 
театра им. Октябрьской револю­
ции. П только в эти годы, вооружен­
ный многолетним сценическим опы­
том, я до некоторой степени сумей 
приблизиться к воплощению гени­
ального гоголевского замысла: пока­
зать не только пустого петербург­
ского франта и гуляку, но хлеста­
ковщину, как типическое явление. II 
все же это был только эскиз, толь­
ко первый шаг к пониманию вели­
чайшей глубины гоголевского обоб­
щения.

Поэтому, когда в 1937 году Театр 
им. Пв. Франко принял к постановке 
«Ревизора», я обрадовался возможно­
сти продолжить работу над сложным 
образом. Но надежды мои не осущест­
вились. Мне предложили играть Го­
родничего.

Пришлось отказать­
ся от выно'шенных за­
мыслов, начинать все 
сначала. Преодолевая 
внутреннее сопро­

тивление этой роли, я постепен­
но все более увлекался работой 
и сам не заметил, как новые твор­
ческие задачи целиком захватили 
меня.

Городничий—это явление, типич­
ное для царской 'России, образ, взя­
тый из жизни. Черты, свойственные 
Городничему, были свойственны' сот­
ням и тысячам царских чиновников, 
от самых мелких до крупнейших — 
министров и сенаторов, от коллеж­
ского регистратора до самого «его 
величества, императора всероссий­
ского». Поэтому, работая над ролью, 
я стремился создать образ хитрого, 
умного мошенника, который, по ха­
рактеристике, данной Белинским, 
«умеет ловко взяться за дело—своро­
вать И КОННЫ в воду схоронить, под­
сунуть взятку и задобрить опасного 
ему человека».

В сцене пятого действия.' когда, 
предаваясь безудержному полету 
мечтаний, Городничий видит себя 
генералом,, когда, развалившись на 
диване и закинув ноги в лакирован­
ных ботфортах на спинку, он пред­
вкушает. как возвысится над всеми 
этими «титулярными, капитанами, 
городничими...», — в этой сцене я 
стремился показать черты всех «го­
родничих» николаевской эпохи.

Работа над образом Городничего, 
как и над другими гоголевскими 
образами, всегда связана с величай­
шей ответственностью: гениальная 
глубина гоголевского произведения, 
совершенство его художественной 
формы требуют от исполнителя боль­
шого мастерства, полной отдачи 
творческих сил.

С таким чувством, с сознанием 
трудности и ответственности задачп, 
мобилизуя все свои творческие си­
лы, подходят к работе над гоголев­
скими пьесами десятки и сотни мо­
их товарищей по профессии, укра­
инские артисты, для которых творе­
ния Гоголя — богатейший источник 
вдохновения, великая школа мастер­
ства.

Советский украинский театр ра­
стет и развивается, учась у театра 
русского народа. Так же, как и на 
русской сцене, пьесы Гоголя в ук­
раинском театре служат в наши дни 
борьбе советского народа против рас­
тленной волчьей морали современных 
капиталистических держиморд и го­
родничих, борьбе за мир и прогресс, 
за счастье человечества.

КИЕВ.

Из иллюстраций художников Кукрыниксы к повести «Портрет».
------------------------- О О -------------------------

Запечатленное в рисунке
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Правда жизни-правда искусства

«Мысли мои, мое 
имя, мои труды будут 
принадлежать Рос­
сии...». — писал Го­
голь. Действительность оправ­
дала мечты и желанпя гениального 
писателя. Его наследство стало досто­
янием. гордостью всей многонацио­
нальной советской культуры.

Огромно значение Гоголя в разви­
тии латышской литературы и искус­
ства.

Под воздействием гениев русского 
народа — Пушкина, Лермонтова, Го­
голя. Чехова., Горького — формиро­
вались и крепли латышская литера­
тура. драматургия, сценическое ис­
кусство Дух гоголевской сатиры, его 
«смех сквозь слезы» проникали в 
произведения крупнейших латышских 
писателей прошлого. Несомненное 
влияние драматургии Гоголя чувст­
вуется во многих пьесах Яна Рай­
ниса.

На латышский язык 
переведены почти все 
произведения велико­
го русского писателя. 

Близкими и дорогими стали творения
Гоголя всему латышскому народу.

В эти дни вся Советская Латвия 
торжественно отмечает столетие со 
дня смерти любимого писателя. Па 
сценах наших театров будут показа­
ны «Женитьба», «Ревизор», «Мерт­
вые души», оперный театр включил 
в своп репертуар «Майскую ночь». 
Научные конференции, литературные 
вечера, беседы проводятся по всей 
республике — в Академии наук и в 
колхозных клубах, в Театральном 
обществе и на заводах и фабриках.

Творчество гения только в наше 
великое время стало поистине народ­
ным достоянием.

РИГА.

'Рассказ о том. как художник 
Чартков, погнавшись за славой и 
богатством, погубил свой талант и 
самого , себя. — история жизненно 
правдивая и глубоко поучительная. 
Но рассказ этот переплетается в по­
вести с фантастической историей не­
обыкновенного портрета, приносяще­
го несчастье его обладателям.

Прежние иллюстраторы гоголевско­
го «Портрета» (агореди них были и 
такие художники, как Виктор Вас­
нецов) не сумели выделить и под­
черкнуть в своих рисунках идейное 
реалистическое содержание повести. 
'Впервые верно решили эту задачу 
художники Кукрыниксы, сделавшие 
центральной темой созданного ими 
цикла иллюстраций не историю та- 
и ветвенного портрета, а историю 
жизни художника Чарткова. Эта те­
ма развернута в рисунках со свойст­
венной художникам глубиной замыс­
ла и мастерством исполнения.

Серия, состоящая ив двадцати 
двух рисунков, выполненных чер­
ной акварелью, экспонировала па 
Всесоюзной художественной выстав­
ке 1951 года.

Заставка к повести, изображаю­
щая «картинную лавочку на Щуки­
ном дворе», где «покупателей... 
немного, но зато зрителей — куча», 
сразу переносит нас в обстановку, 
где начинается действие «Портре­
та», — в атмосферу неторопливой 
будничной жизни петербургской і 
бедноты и разночинцев. На первом 
рисунке — «Чартков в лавочке».. 
Фигура назойливого торговца прети-! 
вопоставлена спокойной фигуре мо­
лодого художника, в глубоком раз­
думье остановившегося перед порт­
ретом. Он в бедной одежде, в его об­
лике угадываются привлекательные 
черты внутреннего благородства.

II вот портрет куплен. Отдав ва 
него свой последний двугривенный, 
Чартков шагает по набережной до­
мой. На усталом липе художника от­
ражаются невеселые лумы. Вся фи­
гура Чарткова, выделенная темным 
силуэтом на фоне гщюдского пейза­
жа, необыкновенно выразительна.

Хорошо решена ночная сцена в 
мастерской. Художники не соблазни­
лись внешней занпмательностью, воз­
можностью изобразить, как это делали 
прежние иллюстраторы повести, с т- 
рпка, вылезающего из рамы. Кукры­
никсы ограничились изображением 
пустой мастерской, скупо освещенной 
лучами луны. Портрет старика погру­
жен в полумрак. Рисунок проіпгк- 
пут настроением настороженности и 
тревоги. отвечающим состоянию 
Чарткова, которому только что при­
виделся необыкновенный сон. •

Красноречива сцена с кварталь­
ным. На рисунке три фигуры, и 
каждая характеризована очень яр­
ко. Представитель власти, разгля­
дывая этюд нагой женщины, забыл, 
зачем его привели, хозяин квартиры 
настойчиво твердит свое, а Чартков 
стоит в ночном халате, при­
слонившись спиной к стене,

абсолютно равнодушный ко всему.
Блестящее мастерство психологи­

ческой характеристики образа пока­
зали Кукрыниксы в рисунках, ил­
люстрирующих постепенное переро­
ждение разбогатевшего Чарткова. Вот 
он, надменно подбоченясь и небреж­
но помахивая тростью, проходит, не 
глядя, мимо' профессора, своего 
прежнего учителя. «Встреча с про­
фессором» — один из лучших 
листов серии по композиции, по вы­
разительности рисунка. Удаляющаяся 
фигура Чарткова показана со спины, 
но как остро характеризует опа воо- 
гардившегося художника!

На двух иллюстрациях Чартков 
показан за мольбертом. Свой первый 
заказной портрет оц пишет с насто­
ящим увлечением, бурно, темпера­
ментно. Это еще художник-творец, 
его взгляд горит вдохновением. На 
другом рисунке — Чартков, уже 
избалованный славой, самодоволь­
ный позер.

Кукрыниксы показали располнев- 
шѳго. «начинавшего достигать поры 
степенности ума и лет» Чарткова и в 
роли «ценителя» искусства — на 
экзамене в академии и па выставке. 
Как далек образ этого сытого господи­
на во Фраке, высокомерно лорнирую­
щего картину, от привлекательного 
образа юноши, задумавшегося над 
найденным в лавке старьевщика про­
изведением искусства. И все-таки — 
это тот же самый человек! Сумев это 
показать. Кукрыниксы успешно осу­
ществили основной здмысел иллю­
страций.

Трагический конец жизненного 
(пути Черткова — безумие художни­
ка — покапан с большим художест­
венным тактом. Липа Чарткова не 
видно. Охватив опушенную голову 
руками, сидит он в порыве глубочай­
шего отчаяния перед ворохом уничто­
женных им картин. Образ художника, 
осознавшего (увы, поздно) всю глуби­
ну своего падения, дан с потрясаю­
щей силой.

Концовка первой части повести— 
тонкий лирический пейзаж Петер­
бурга — служит своего рода раз­
рядкой после эмоционального напря­
жения последней иллюстрации,

'Рисунки ко второй части «Порт­
рета» значительно менее интересны. 
Правда, отдельные персонажи — по­
сетители аукциона — характеризо­
ваны очень остро, но в целом это 
лишь более или менее удачные изо­
бражения отдельных сцен повество­
вания, не объединенные «сквозным 
действием», которое делает цикл ри­
сунков. иллюстрирующих историю 
Чарткова, таким содержательным.

Серия рисунков Кукрыниюсов к 
«Портрету» ' Н. В. Гоголя, несмотря 
на отмеченные недостатки, пред­
ставляет ценный вклад в наше гра­
фическое искусство. Она может слу­
жить примером правильного понима­
ния и истолкования советскими ил- 
люстраторами произведений русской 
классической литературы.

ІИ. ИОФФЕ.

дили по городам необъятной России.
Незабываем был Давыдов в вели­

чайшем творении Гоголя — «Ревизо­
ре». Он играл в Городничем хитрого, 
крепкого, с мужицким умом, ловкого 
пройдоху, адастолюбпа. Но Давыдову 
нахватало той грубости, которая яв­
ляется обязательной в характере чи­
новника, стоящего, по выражению 
Ленина, «...над безгласным народом, 
как темный лес». «Царское само­
державие, — писал В. И. Ленин, — 
есть самодержавие чиновников. Цар­
ское самодержавие есть крепостная 
зависимость народа от чиновников и 
больше всего от полиции».

Выдающиеся русские актеры соз­
давали на сцене замечательные гого­
левские образы. Гоголь был для них 
живительным творческим источником 
и величайшей школой реалистиче­
ского мастерства. И все-таки спек­
таклям в целом большей частью 
нахватало той гигантской сатириче­
ской силы, которой отличается коме­
дия Гоголя.

.Мне самому пришлось больше три­
дцати лет тому назад выступать в ро­
ли Хлестакова на Александрийской 
сцене. В этих спектаклях играли Да­
выдов. Уралов. Яковлев, да и 
много еше чудесных исполнителей я 
мог бы назвать, вспоминая об этих 
звездах первой величины.- Но что-то 
оставляло от спектакля чувство 
глубочайшей неудовлетворенности...

Конечно, дело было в том, что каж­
дый в спектакле играл независимо от 
обшей идеи произведения, от общего 
сквозного действия. То, что удавалось 
одному талантливому исполнителю, не 
опиралось на весь ансамбль, не под­
креплялось всеми остальными акте­
рами. не становилось центральной 
мыслью сценического произведения.

Іо конца решить огромную задачу, 
поставленную Гоголем перед художни­
ком сцены. может только советский 
театр, вооруженный наряду с тради­
циями старых мастеров русского реа­

лизма высокой идейностью, новатор­
ской школой Станиславского. Многие 
из основных принципов системы 
МХАТ мы находим в теоретических 
высказываниях самого Гоголя. Когда 
Гоголь в своем «Предуведомлении 
для тех. которые пожелали бы тк 
следует сыграть «Ревизора» указы­
вает, что' актер, «прежде чем схватить 
мелкие причуды и мелкие особенно­
сти внешние доставшегося ему лица, 
должен стараться поймать общечело­
веческое выражение...», — здесь 
Гоголь фактически предвосхищает то, 
что требовал от исполнителя на репе­
тициях Станиславский. Когда Гоголь 
заставляет «рассмотреть главную и 
преимущественную заботу каждого 
лица, на которую издерживается 
жизнь его, которая составляет по­
стоянный предмет мыслей, вечный 
гвоздь (подчеркнуто мной. — Л. В.), 
сидящий в голове», — то мы’ 
легко усматриваем здесь прямую 
заботу о сквозном действии, о сверх­
задаче роли.

Изумительное искусство глубокого 
проникновения в сущность гоголев­
ских характеров видели мы в одной 
из последних режиссерских робот 
К С. Станиславского — «Мертвые 
души». Спектакль этот по своей 
принципиальной значимости далеко 
выходит за продеты одной яркой 
удачи. Станиславский и актеры 
МХАТ открыли новую эпоху в сце­
ническом истолковании Гоголя.

Решительно отвергая возможность 
гротеска, трюкачество, Станислав­
ский стремился к истинно реалисти­
ческому раскрытию социального 
замысла бессмертной поэмы. II мы 
знаем, что он добился этого, до­
бился путем создания органической 
жизни актеров па сцене, полного и 
подлинного перчшоіплощения испол­
нителей в изображаемых ими героев.

Поистине незабываемы пронизы­

вающий взгляд, испытующе подо­
зрительные интонации. Плюшкина— 
Леонидова, человеческой фигуры, 
одержимой иссушающей, трагиче­
ской страстью скупости. Как неисто­
во и полнокровно был распален 
азартом игрока Поздрев, котоірого с 
таким великолепным юмором и тем­
пераментом игоал Москвин, а 
позднее Ливанов! Какой всеобт>ем- 
лющей была сценическая жизнь 
Тарханова в роли Собаке внча! 
Тарханов поднялся в своем исполне­
нии до вершин реалистического ис­
кусства. создал образ предельно до­
стоверный • и вместе с тем почти 
символический по силе и глубине 
обобщения

Нам, советским актерам и режиссе­
рам, щмодстоит решение большой за­
дачи, которую поставил перед театром 
Гоголь. Для каждого из нас Гоголь и 
теперь является величайшей школой 
реалистического искусства. И когда 
сталкиваешься с гоголевским текстом, 
то чувствуешь, как много еще нужно 
работать, чтобы достичь необыкновен­
ной полноты в изображении человека, 
а за человеком — эпохи, что так ве­
ликолепно удалось Гоголю в «Ревизо­
ре».

В дни гоголевского юбилея мне хо­
чется сказать о том. чему должны 
учиться у Гоголя, у его прозы и дра­
матургии, мы, советские художники.

Огромной важности задача стоит 
перед нами — задача сати­
рического разоблачения в нашем ис­
кусстве всего вредного, отсталого и 
косного, всего враждебного наіюду. 
Долг советского художника — на деде 
помочь большевистской партии в деле 
коммунистического воспитания тру­
дящихся. в борьбе за искоренение. пе­
режитков капитализма в сознании 
людей. В решении этой бліго]юдцой 
задачи наследие наших бессмертных 

I писателей-сатириков — и Гоголя 
. прежде всего! — сослужит нам води-

кую службу. Пусть же смелее разит 
огонь сатиры всё то, что мешает на­
шему движению вперед!

И еще одип вопрос возникает пе­
ред нами сегодня.

Стремясь воплотить на сцене обра­
зы советских людей, наших товари­
щей, наших славных современников, 
мы вместе с драматургами подчас 
принижаем нашу задачу. II авторы 
пьес, и режиссеры, и исполнители ча­
сто путают понятия типичного че­
ловека с понятием человека буд­
ничного. А разница между ними 
огромная. И вот вначале на стра­
ницах пьесы, а затем и на сцене 
театра появляются этакие скромные, 
хорошие люди, лишенные яркой ин­
дивидуальности, лишенные самобыт­
ности, лишенные сочных, радующих 
глаз красок. Неудивительно, что, пы­
таясь достоверно изобразить этпх лю­
дей. актеры иногда утрачивают чув­
ство масштаба. Их герои становятся 
обыкновенными, обыденпыми, пра.ило- 
подобными. но не живыми и правди­
выми в высоком смысле этих слов.

Гоголь учит пас широкому, глубо­
кому, я бы сказал, суриковскому, маз­
ку в изображении человека. Этот ма- 
оок нужен художнику и в том случае, 
когда оін хочет полным голосом гово­
рить о легендарных событиях и лю­
дях сталинской эпохи.

Говоря о величіии.Гоголя в псторип 
русской культуры, Чернышевский с 
надеждой обращался к будущему, ког­
да «будут все единогласны в похва­
лах ему, когда исчезнет.все пошлое и 
низкое, против чего он борадея!». Но 
и сейчас, когда это будущее уже на­
ступило, когда то, с чем боролся Гр- 
голь. предстает пород нами ужо как 
кошмар далекого прошлого. Гоголь 
остается для каждого из нас вели­
ким, мощным, неумирающим учите­
лем идейного 'Реалистического искус­
ства.

ЛЕНИНГРАД.

Большую роль сыграла русская 
литература и русская критическая 
мысль в формировании и развитии 
передовой музыкальной эстетики 
XIX века. Недаром великие русские 
композиторы среди источников свое­
го творчества наряду с воздействием 
самой жизни называли русскую 
классическую литературу. Творчест­
во Пушкина и его эстетика оставили 
заметную печать на русской класси­
ческой музыке. Позже чрезвычайно 
значительным на развитие русской 
музыкальной культуры было воздей­
ствие эстетики Белинского, Черны­
шевского и Добролюбова. Очень важ­
ными для русской музыки оказались 
и влияние Гоголя и его направление, 
которое в русской классической кри­
тике называли «гоголевским». Одним 
из наиболее типичных представите­
лей этого направления в музыке 
можно назвать А. С. Даргомыжского. 
Базируясь на глинкинских принци­
пах народности, Даргомыжский внес 
в русскую музыку свое, новое. Это 
новое было обусловлено не только 
творческой индивидуальностью ком­
позитора, но и тем, что он, как ху­
дожник, сформировался в «гоголев­
скую» эпоху 40-х годов.

Даргомыжского роднят с Гоголем 
страстный интерес к обыденной жиз­
ни, таящей иногда в себе глубокий 
драматизм, сочувствие к маленькому, 
обиженному, придавленному социаль­
ным неравенством человеку, стрем­
ление к сатире, «горькому смеху». 
Пафос обличения жестоких сторон 
российской действительности его 
времени выразился в творчестве 
композитора в глубоко правдивых 
типах и образах. Даргомыжский, как 
и Гоголь, обладал острым умом и 
острой наблюдательностью. Он умел 
проникать в. сложнейшие душевные 
переживания людей. Как и Гоголь, 
композитор стремится показать, от­
куда появляется, как растет и раз­
вивается то или иное душевное со­
стояние. Подобно Гоголю, дерзнув­
шему «вызвать наружу все, что 
ежеминутно пред очами, и чего не 

.зрят равнодушные очи, всю страш­
ную, потрясающую тину мелочей,' 
опутавших нашу жизнь, всю глуби­
ну холодных, раздробленных, повсе­
дневных характеров, которыми ки­
шит наша земная, подчас горькая и 
скучная дорога...». Даргомыжский 
видит задачу художника в том, чтобы 
вскрывать и передавать средствами 
своего искусства правду обыденной 
жизни и обличать ее темные сторо­
ны. Его песни-сценки, такие, кая 
«Червяк» или «Титулярный совет­
ник». перекликаются с образами Го­
голя. В «Записках сумасшедшего» 
Гоголь выражает свое возмущение 
миром «высшего» чиновничества, 
где человек унижен потому, что он 
всего лишь «титулярный советник», 
где «все, что есть лучшего на свете, 
все достается или камер-юнкерам, 
или генералам».

Новая обстановка и новые общест­
венные условия русской жизни в 
60-х годах оказали огромное влия­
ние на художественное творчество; 
круг тем и сюжетов в различных от­
раслях искусства значительно рас­
ширяется в связи t требованиямп 
жизни. Крестьянский вопрос стал в 
центре внимания передовых кругов 
демократической общественности. 
«Некрасовское» направление при­
обретает огромное значение во всем 
русском искусстве. Но и «гоголев­
ское» начало продолжает развивать­
ся наряду с «некрасовским». Все 
глубже и острее русское художест- 
венное творчество и русская эстети­
ка ставят вопрос о реалистическом 
творческом методе в искусстве. И, 
развивая. утверждая реалистический 
метод, русские музыканты вновь и 
вновь обращаются к Гоголю.

Гоголь был любимым писателем ге­
ниального русского композитора 
М. И. Мусоргского. «Гигант творчес­
кого склада», «гениальнейший Го­
голь»,—так говорит о нем компози­
тор в письмах к друзьям. Мусорг­
ский в своем творчестве дважды об­
ращается к сюжетам Гоголя («Же­
нитьба» и «Сорочинская ярмарка»). 
Но не одним только использованием 
сюжетов исчерпывается воздействие 
Гоголя на Мусоргского,—гоголевское 
влияние чувствуется в самой трак­
товке композитором вопросов реа­
лизма.

В письме к Жуковскому Гоголь го­
ворит: «...не мое дело поучать пропо­
ведью. Искусство и без того уже 
поученье. Мое дело говорить живыми 
образами, а но рассужденьями. Я 
должен выставить жизнь лицом, а не 
трактовать о жизни. Истина очевид­
ная».

Мусоргский также считал, что 
художник должен не рассуждать о 
жизни, но показывать ее; он называл 
искусство средством для беседы с 
людьми. В этой «беседе» у лю­
дей должны открываться глаза ва
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противоречия жизни, на социальное 
неравенство, ' жестокость, произвол, 
преступления господствующих клас­
сов против народа. «Жизнь, где бы 
ни сказалась; правда, как бы ни бы­
ла солона» — таков девиз Мусорг­
ского. В публицистической силе об­
личительного реализма лежит сход­
ство Мусоргского с Гоголем.

* * *
Оказав глубокое влияние на эсте­

тику и творческий метод русских 
композиторов, творчество Гоголя по­
служило русской музыке и непосред- 
ствепно: три повести из «Вечеров 
на хуторе близ Диканьки» были ис- 
пользованы в качестве оперных сю­
жетов. С гоголевскими «Вечерами» 
связана одна из ветвей русской клас­
сической оперы — лирико-комедий­
ный жанр. Характерно, что русское 
оперное творчество классического пе­
риода не знает комической оперы в 
том виде, в каком она представлена 
в других национальных оперных 
школах XIX века; не знает ни чисто 
развлекательного, порой пародийно­
го, близкого к оперетте жанра фран­
цузской комической оперы, ни ус­
ловно-традиционного типа итальян­
ской оперы-буфф. В русском музы­
кальном театре комическая опера 
сформировалась как ярко реалистиче­
ская (несмотря на фантастический 
элемент) народная комедия характе­
ров. В ней отразились типичные чер­
ты народной жизни, народного быта 
и народной поэзии. Юмор русской ко­
мической оперы также очень своеоб­
разен, он исключает гротеск, шарж, 
буффонаду и связан с реалистическим 
отображением жизненных ситуаций и 
человеческих характеров.

Интересно отметить, что лирико- 
комедийная русская «пера развилась 
как определенное направление в 
70-х годах, то есть в тот период, ког­
да вопрос реалистического изображе­
ния жизни народа в музыкальном те­
атре стоял особенно остро. В эти годы 
три крупнейших русских оперных 
композитора обращаются к «Вечерам 
на хуторе»: Чайковский создает 
«Кузнеца Вакулу» («Черевички»). 
Римский - Корсаков — «Майскую 
ночь», Мусоргский — «Сорочинскую 
ярмарку». Передовых русских музы­
кантов привлекала народность пове­
стей Гоголя, позволившая и в музы­
ке создать народные типы, интерес­
ные сцены из народной жизни. Также 
безусловно способствовало превраще­
нию «Вечеров» в оперные либретто 
благодарное для музыки соединение 
картин реальной жизни и народно- 
сказочной фантастики. Имела значе­
ние и «музыкальность» языка Гого­
ля: в повестях «Вечеров» много пе­
сен, да и речи действующих лиц по­
рой звучат, как песни (вспомним об­
ращение Левко к Ганне в начале 
«Майской ночи», почти полностью 
соответствующее одной из лирических 
украинских народных песен, и дру­
гие). Самые фабулы повестей очень 
удобны для оперного действия, пове­
сти изобилуют описаниями народных 
гуляний, обрядов, в них много «дуэт­
ных» спей влюбленных героев, много 
и комических столкновений. Яркая 
типичность характеров и несравнен­
ная поэтичность, с которой великий 
писатель (воссоздал картины быта 
укралпне-кого народа., образы народ­
ной фантазия, природу Украины, — 
эти качества, привлекали русских 
оперных композиторов к Гоголю.

Характеристичность, с одной сто­
роны, и поэтичность, с другой, опре­
делили русскую оперу на сюжеты го­
голевских «Вечеров» именно как лп- 
рико-комедийную оперу. Народный 
характер повестей позволил компози­
торам. обратившимся к их сюжетам, 
широко развить народао-песенный 
музыкальный язык.

Чайковский в «Кузнеце Вакуле» 
почти не цитирует подлинных ук­
раинских напевов, но вся музыка 
оперы свидетельствует о глубоко- 
творческом проникновении в харак­
тер и особенности украинской 
народной музыки, которую компози­
тор, часто бывая на Украине, знал 
очень хорошо. Украинские народные 
песни стали основой речей действую­
щих лиц «Сорочинской ярмарки» Му­
соргского. Композитор использовал в 
своей опере большое количество под­
линных народных напевов, включив 
их в речитативно-ариозные сцены, в 
арии и хоры. Идея широкого исполь­
зования украинской народной песни, 
как музыкального языка героев, по­
могла Мусоргскому создать реалисти­
ческую _ народную оперу-комедию. 
Римскпй-Корсаков также широко ис­
пользовал украинскую народную му­
зыку и в «Майской ночи» и позже
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—в 90-х годах—в «Ночи перед рож­
деством».

В каждой из оттер, написанных ва 
сюжет «Вечеров на хуторе близ Ди­
каньки», отразилась творческая ин­
дивидуальность ее автора. Т-ак, Чай­
ковский, создав многоплановую му­
зыкальную драматургию «Кузнеца 
Вакулы», в которой видное место за­
нимают комедийные, обрядовые и 
придворные сцены, основное свое 
внимание отдал музыкальному вопло­
щению лирической темы любви Ваку­
лы и Оксаны. Чайковский несколько 
изменим образы Вакулы и Оксаны пе 
сравнению с первоисточником—по­
вестью Гоголя. Он усложнил психоло­
гическую сторону, показал своих 
юных героев поэтичными и тонкими 
натурами, богаче, чем простодушный 
Вакула и шаловливая Оксана Гоголя. 
По глубине и силе чувств и Оксана 
и Вакула в какой-то мере являются 
предшественниками Татьяны и Лен­
ского.

Если Чайковский развил и углубил 
в своей опере лирическую сторону 
повести великого писателя, то Му­
соргский в совершенстве воплотил 
добродушный и лукавый юмор моло­
дого Гоголя. В своей статье «О рус­
ской повести и о повестях г. Гоголя» 
Белинский писал: «Комизм или юмор 
г. Гоголя имеет свой, особенный ха­
рактер: это юмор чисто русский, 
юмор спокойный, простодушный, в 
котором автор как бы прикидывает­
ся простачком... Впрочем, это толь­
ко манера, и истииный-то юмор 
г. Гоголя все-таки состоит в верном 
взгляде на жизнь... И причина этого 
комизма... заключается не в способ­
ности или направлении автора нахо­
дить во всем смешные стороны, но в 
верности жизни».

Мусоргский в совершенстве сумел 
воплотить в музыке юмор Гоголя. 
Обладая чувством такта и меры в ко­
мических характеристиках, он, изо­
бражая смешные стороны жизни (на­
пример, ухаживание Поповича за 
Хиврей), относится абсолютно серь­
езно ко всем изменениям в настрое­
нии действующих лиц. «В том-то го­
голевский комизм и заключается,—• 
пишет композитор в одном из писем 
к Голенищеву-Кутузову, — что ни­
чтожные для нас интересы чумаков 
да деревенских торговцев воплощены 
во всей искренней правде».

Мусоргский достиг огромных успе­
хов в воплощении юмора Гоголя имен­
но потому, что основное внимание его 
было устремлено на реалистическую 
характеристику образов.

Римский-Корсаков гениально ра­
скрыл в музыке «Майской ночи» и 
«Ночи перед рождеством» мир поэти­
ческой фантастики Гоголя. Компози­
тор развил и усилил фантастические 
стороны повестей, а также связал с 
фантастикой народно-обрядовые сце­
ны. В музыкальном изображении пер­
сонажей фантастического мира—Пан­
ночки. русалок, ведьмы, чорта—Рим­
ский-Корсаков исходил из позиций, 
очень близких Гоголю, так как оба 
они—и писатель и композитор—в 
данном случае отталкивались от од­
ного и того же источника—народных 
сказок, легенд. Народ, создавая в 
своих сказках фантастические суще­
ства, наделяет их человеческими чер­
тами. Таковы же фантастические об­
разы Гоголя и Римского-Корсакова. 
Близость мира реального к миру фан­
тастическому, а иногда и причудли­
вые переплетения того и другого со­
ставляют характерную черту и пове­
стей Гоголя и опер Римского-Корса­
кова.

Итак, в гоголевских операх, соз­
данных классиками русской музыки, 
нашли свое развитие все характер­
ные черты, са ложенные в «'Вечерах 
на хуторе близ Диканьки»: и про­
никновенный, искренний лиризм, и 
юмор, и поэтическая фантастика, и 
картины народного быта. Опираясь 
на эстетику Гоголя, русские компози­
торы удачно решили стоявшую перед 
ними проблему народности и реализ­
ма в жанре лирико-комедийной опе­
ры.

* * *
Явившись предметом длительного 

и серьезного внимания русских ком­
позиторов XIX века, творчество Гого­
ля сравнительно мало использовано 
советскими композиторами. Известен 
балет Б. Асафьева «Ночь перед рож­
деством». но на гоголевские сюжеты 
нет удачных советских опер и про­
граммно-симфонических произведе­
ний. В настоящее время один из ста­
рейших советских композиторов. 
Р. Глиэр завершает работу над бале­
том «Тарас Бульба». Советская обще-' 
ственность с нетерпением ждет по­
становки этого балета на сцене.

Советские композиторы в долгу пе­
ред великим русским писателем, мно­
гие произведения которого могли бы 
стать источником вдохновения и для 
музыки нашей современности.

«Ревизор» в Московском академическом Малом театре. (Немая сцена).


